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E English - Instructions

General information - This Mediroyal SRX® product has been designed to support
you during your active lifestyle. If you got an injury, consult a doctor or therapist for an
individual rehabilitation plan. If you suffer from poor circulation, reduced sensibility,
or diabetes, be observant on pressure marks or local swelling when you use the
product. If your condition gets worse when using the product, discontinue the use
and contact a doctor. Follow the washing instruction on the product label. If you

have material allergies you can find the material composition on the label. For more
information, visit www.mediroyal.se

Instruction - The product has been designed to support your lower back. Apply the
brace over your waist, covering the area that you need to support. Close the hook
and loop closure in the front. If you have an additional reinforcement strap, pull that
and attach in the front for extra support.

E Svenska - Instruktioner

Generell information - Denna Mediroyal SRX®-produkt har designats for att stodja
dig under din aktiva livsstil. Om du har drabbats av en skada, bér du kontakta en
lakare eller terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Om du lider av délig
cirkulation, nedsatt sensibilitet eller diabetes, var uppméarksam pa tryckmarken eller
lokal svullnad nér du anvander produkten. Skulle ditt besvar férsamras skall du
avbryta anvandningen och kontakta en lakare. Folj tvattanvisningen pa etiketten pa
produkten. Om du har materialallergi finns materialkompositionen pa produktens
etikett. F6r mer information besék www.mediroyal.se

Instruktion - Produkten har designats for att stdja landryggen. Applicera bandaget
6ver midjan sa det stodjer omradet som du har problem ifran. Stang kardborren
framtill. Om du har ett extra dragband fast detta framitill for extra stod.

m Suomi — Kéyttdohje

Yleisté tietoa - Tama Mediroyal SRX®-tuote on suunniteltu tukemaan sinua
aktiivisen eldmantavan aikana. Jos olet loukannut itsesi, ota yhteytta laakariin tai
terapeuttiin saadaksesi yksil6llisen kuntoutussuunnitelman. Jos sinulla on huono
verenkierto, heikentynyt tunto tai diabetes, ole tarkkaavainen painaumien tai
paikallisen turvotuksen suhteen, kun kéytét tuotetta. Jos tilanne pahenee, lopeta
kaytto ja ota yhteys laakariin. Noudata tuotteen etiketissé olevia pesuohjeita. Jos
sinulla on materiaaliallergioita, tarkista materiaalikoostumus tuotteen etiketista.
Lis&tietoja on osoitteessa www.mediroyal.se

Ohije - Tuote on suunniteltu tukemaan alaselkaasi. Kiinnita tuki vyétarélle sille tasolle,
jolle tarvitset tukea. Sulje tarrakiinnitys edessé. Jos tuessa on lisakiristyshihnat,
kirista ne ja kiinnita tarrat tuen etuosaan lisdtuen aikaansaamiseksi.

m Norsk — Instruksjoner

Generell informasjon - Dette Mediroyal SRX®-produktet er designet for a stotte
deg under din aktive livsstil. Hvis du har fatt en skade, ma du kontakte lege eller
terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Hvis du lider av darlig sirkulasjon,
nedsatt felsomhet eller diabetes, ma du veere oppmerksom pa trykkmerker eller
lokal hevelse nar du bruker produktet. Hvis tilstanden din forverres, ma du avslutte
bruken og oppsoke lege. Folg vaskeanvisningene pa etiketten til produktet. Hvis du
har en materialallergi, star materialets sammensetning pa produktetiketten. For mer
informasjon besgk www.mediroyal.se
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Instruksjon - Produktet er designet for & statte korsryggen. Pafer bandasjen rundt
livet slik at den stotter det omradet du har problemer med. Lukk borrelasen foran.
Hvis du har en ekstra snor, kan du feste denne foran for ekstra stotte.

m Dansk — Instruksjoner

Generel information - Dette Mediroyal SRX®-produkt er designet til at stotte dig
under din aktive livsstil. Hvis du har faet en skade, skal du kontakte en laege eller
terapeut for en individuel rehabiliteringsplan. Hvis du lider af darlig cirkulation,
nedsat felsomhed eller diabetes, skal du vaere opmaerksom pa trykmaerker eller
lokal haevelse, nar du bruger produktet. Hvis din tilstand forveerres, skal du afbryde
brugen og konsultere en leege. Folg vaskeanvisningerne pa produktets etiket. Hvis
du har en materialeallergi, er materialesammensaetningen pa produktetiketten. For
mere information beseg www.mediroyal.se

Instruktion - Produktet er designet til at understette leendehvirvelsejlen. Pafar
bandagen over taljen, sa den understotter det omréde, hvorfra du har problemer.
Luk velcroen foran. Hvis der er et ekstra band, skal du fastgere det foran for ekstra
stotte.

E islenska — Leidbeiningar

Almennar upplysingar - Pessi Mediroyal SRX® vara hefur verid honnud til ad stydja
pig i virkum lifstil pinum. Ef pi ert med meidsli skaltu radfeera pig vid leekni vardandi
einstaklingsbundna endurhaefingarazaetlun. Ef pu ert meo lélega bloorés, skert neemi
eda sykursyki skaltu fylgjast med prystingsforum eda stadbundinni bélgumyndun
pegar pu notar véruna. Ef astand pitt versnar medan varan er notud skaltu haetta
notkuninni og hafa samband vid leekni. Fylgdu pvottaleidbeiningunum & merkingu
vorunnar. Ef pt ert med ofneemi fyrir einhverjum efnum getur pa fundio innihaldsefnin
& merkimidanum. Frekari upplysingar ma f& & www.mediroyal.se

Leidbeiningar - Varan hefur verid honnuo til ad veita studning vid mjobak. Settu
spelkuna yfir mittid pannig han hylji svaedid sem pu parft ad stydja vio. Lokadu
riflasnum ad framan. Ef pu ert me0 vidbotar styrkingarband, togadu i pad og festu ad
framan fyrir aukalegan studning.

E Eesti — Juhised

Uldine teave - See Mediroyal SRX®-i toode on ette nahtud teie toetamiseks
aktiivse eluviisi harrastamisel. Kui olete saanud vigastada, pidage individuaalse
taastusraviplaani osas ndu arsti voi terapeudiga. Kui teil on vereringehéired,
véhenenud tundlikkus voi diabeet, kontrollige toote kasutamisel end survejélgede
voi paikse turse suhtes. Kui teie seisund toote kasutamise ajal halveneb, I6petage
kasutamine ja pd6rduge arsti poole. Jargige tootesildil olevaid pesemisjuhiseid.
Kui teil esineb allergiaid materjalide suhtes, vaadake sildilt materjalide sisaldust.
Lisateavet leiate aadressilt www.mediroyal.se

Juhised - Toode on ette nahtud alaselja toetamiseks. Asetage tugi védkohale,
kattes tuge vajava piirkonna. Sulgege eesmine takjakinnis. Kui teil on
lisatugevdusrihm, tdmmake seda ja kinnitage eespool lisatoe saamiseks.

m Deutsch — Anleitung

Allgemeine Information - Das Mediroyal SRX®-Produkt wurde entwickelt, um
Sie wahrend lhrer sportlichen Aktivitat zu unterstutzen. Bei Verletzungen oder
kérperlichen Beschwerden konsultieren Sie einen Arzt oder Therapeuten, um einen
individuellen Rehabilitationsplan zu erhalten. Wenn Sie unter einer schlechten

SRX® by Mediroyal
- Support during Activity, taking you further.

The SRX® line has been designed to support people in activity. The
new innovative SRX® material has a 3-dimensional top surface textile
that provides both elasticity and compression. The core is made from
CR-foam that contains closed micro air-cells to provide a lightweight
material with good heat insulation and no moisture absorption. Our
Neptune™ material, which is hydro-dynamic, comfortable and quick-
drying, has been laminated on the inside.

The new materials, in combination with a functional design, and our
Scandinavian heritage that values an active lifestyle, are all essential
parts of our SRX® line. Support during Activity, taking you further.

MediRoyal Nordic AB - Box 7052 - SE-192 07 Sollentuna - Sweden
+46 8 506 766 00 - www.mediroyal.se

Durchblutung, einer verminderten Empfindlichkeit oder Diabetes leiden, achten

Sie bei der Verwendung des Produkts auf Druckstellen oder lokale Schwellungen.
Andert oder verschlechtert sich Ihr Zustand wahrend der Anwendung des Produkts,
stellen Sie die Verwendung ein und wenden Sie sich an einen Arzt. Befolgen Sie die
Waschanleitung auf dem Produktetikett. Wenn Sie Materialallergien haben, finden
Sie die Materialzusammensetzung auf dem Etikett. Weitere Informationen finden Sie
unter www.mediroyal.se

Anweisung - Das Produkt wurde entwickelt, um Ihren Riicken zu stiitzen.
Positionieren Sie die Orthese um Ihre Taille und schliessen Sie sie vorne mit dem
Klettverschluss zu. Wenn Sie zusétzliche Verstrakungsriemen haben, kénnen Sie
diese individuell festziehen und an der Bandage befestigen, dadurch erhalten Sie
zusétzliche Stabilisierung.

[l Nederlands - Instructies

Algemene informatie - Dit Mediroyal SRX®-product is ontworpen om u steun
te bieden bij uw actieve levensstijl. Als u een letsel oploopt, raadpleeg een arts
of therapeut voor een individueel revalidatieplan. Als u lijdt aan een slechte
bloedsomloop, verminderde gevoeligheid of diabetes, wees op uw hoede voor
tekenen van druk of lokale zwellingen, wanneer u het product gebruikt. Als

uw aandoening verslechtert tijdens het gebruik van het product, stop met het
gebruik en raadpleeg een arts. Volg de wasinstructies op het label van het
product. Als u allergisch bent voor bepaalde materialen, kunt u deze vinden in
de materiaalsamenstelling op het label. Bezoek www.mediroyal.se voor meer
informatie.

Instructies - Het product is ontworpen om uw onderrug te ondersteunen. Leg de
brace op uw taille op die plek die de meeste steun nodig heeft. Steek het haakje
door de lussluiting aan de voorkant. Als u een extra versterkingsriem hebt, trek
eraan en maak hem vooraan vast voor extra steun.

m Francais — instructions

Informations Générales - Le produit Mediroyal SRX® a été congu pour vous
accompagner dans vos activités quotidiennes. Si vous avez une blessure, consultez
un médecin ou un thérapeute qui vous proposera un traitement individuel adapté.

Si vous souffrez d'une mauvaise circulation, d'une sensibilité réduite ou d'un

diabéte, soyez attentif aux marques de pression ou & I'apparition d’'un gonflement
local lorsque vous utilisez le produit. En cas d’aggravation de votre pathologie a
I'utilisation du produit veuillez immédiatement contacter un médecin. Les instructions
de lavage sont disponibles sur I'étiquette produit, veillez a les respecter. Si vous
souffrez d’allergies, la composition du produit est indiquée sur I'étiquette. Pour plus
d'informations, visitez www.mediroyal.se

Instructions d’utilisation - Le produit a été congu pour soutenir votre dos.
Appliquez la ceinture au niveau de votre taille, de maniére a couvrir la zone que vous
désirez soutenir. Placez la fermeture auto-agrippante a I'avant. Si vous avez une
sangle de renfort supplémentaire, tirez-la pour obtenir le soutient désiré et fixez-la a
l'avant.

| Italiano — Istruzioni

Informazioni generali - Questo prodotto Mediroyal SRX® & stato progettato per
supportare il tuo stile di vita attivo. In caso di infortunio, consultare un medico o un
terapista per un piano di riabilitazione individuale. Se soffri di cattiva circolazione,
sensibilita ridotta o diabete, fai attenzione ai segni di pressione o al gonfiore
locale quando usi il prodotto. Se le tue condizioni peggiorano durante I'utilizzo
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del prodotto, occorre interromperne I'utilizzo e contattare un medico. Seguire
le istruzioni di lavaggio sull'etichetta del prodotto. Fare riferimento al materiale
utilizzato per ralizzare il prodotto, riportata sull'etichetta, in caso di allergie. Per
ulteriori informazioni, visitare www.mediroyal.se

Istruzioni - Il prodotto € stato progettato per il supporto dell'area lombare.
Applicare il tutore sopra la vita, coprendo I'area da sostenere. Chiudere la chiusura
a strappo nella parte anteriore. Se € presente una cinghia di rinforzo aggiuntiva,
tirarla e fissarla nella parte anteriore, per un ulteriore supporto.

E Espafol - Instrucciones

Informacion general - Este producto Mediroyal SRX® ha sido disefiado para
dar apoyo a personas de vida activa. Si tiene lesiones, consulte con su médico

o terapeuta para obtener un plan de rehabilitacion individual. Si tiene problemas
de circulacion, sensibilidad reducida o diabetes, observe siempre si hay marcas
de presién o hinchazon en el area al usar el producto. Si su condicién empeora
durante el uso del producto, deje de usarlo y consulte a un médico. Siga las
instrucciones de lavado de la etiqueta del producto. Si sufre de alergias, puede
encontrar la composicion del material en la etiqueta. Para méas informacioén, visite
www.mediroyal.se

Instrucciones - Este producto ha sido disefado para brindar soporte a la zona
lumbar. Aplique la ortesis sobre su cintura, cubriendo el area que necesita sostener.
Cierre el cierre de velcro en la parte delantera. Si tiene una correa de refuerzo
adicional, tire de ella y fijela en la parte delantera para obtener soporte adicional.

Portugués — Instrucdes

Informacoes gerais - Este produto Mediroyal SRX® foi concebido para o apoiar
durante o seu estilo de vida ativo. Se tiver uma lesao, consulte um médico ou
terapeuta para um plano individual de reabilitagdo. Se sofrer de ma circulagéo,
sensibilidade reduzida, ou diabetes, fique atento a quaisquer marcas de pressao
ou inchago local quando utilizar o produto. Se o seu estado se agravar ao utilizar
o produto, pare de o utilizar e contacte um médico. Siga as instrugdes de lavagem
na etiqueta do produto. Se tiver alergias a alguns materiais, pode encontrar a
composi¢cdo do material no rétulo. Para mais informagdes consulte www.mediroyal.se

Instrugdes - Este produto foi concebido para apoiar a sua zona lombar. Coloque o
imobilizador sobre a sua cintura, cobrindo a area que necessita de apoiar. Feche
0 gancho e as presilhas na parte da frente. Se tiver uma tira de reforgo adicional,
puxe-a e prenda-a na frente para um apoio extra.

Lietuvos — Instrukcijos

Bendroji informacija - Sis ,Mediroyal SRX®* gaminys skirtas naudoti kaip atramos
priemoné uzsiimant aktyvia veikla. Jei patyréte trauma, pasikonsultuokite su
gydytoju ar terapeutu dél individualaus reabilitacijos plano. Jei jusy kraujotaka
prasta, jautrumas sumazeéjes arba sergate diabetu, naudodami gaminj stebékite,

ar néra spaudimo zymiy arba vietinio patinimo. Jei naudojant gaminj jusy baklé
pablogéty, nebenaudokite jo ir kreipkités j gydytoja. Laikykités skalbimo instrukcijy,
pateikty gaminio etiketéje. Jei esate alergiSki tam tikroms medziagoms, etiketéje
galite perziaréti medziagy sudétj. Daugiau informacijos rasite apsilankg adresu
www.mediroyal.se

Instrukcija - Gaminys skirtas naudoti kaip apatinés nugaros dalies atrama.
UzZsidékite jtvarg ant juosmens, uzdengdami sritj, kuriai norite suteikti atrama.
UzZsekite kibig juostele priekyje. Jei turite papildoma sutvirtinimo dirZelj, patraukite jj ir
pritvirtinkite priekyje papildomai atramai suteikti.




Latvijas — Instrukcija

Vispariga informacija - Sis Mediroyal SRX® izstradajums ir paredzéts, lai
atbalstTtu JUs tad, kad Jus piekopjat aktivu dzivesveidu. Ja esat ieguvis traumu,
konsultéjieties ar arstu vai fizioterapeitu par individualu rehabilitacijas planu. Ja
Jums ir vaja asinsrite, samazinats jutigums vai diabéts, izstradajuma lietoSanas
laika noverojiet, vai nav iespiedumu vai vietéjas svisanas. Ja izstradajuma
lieto8anas laika Jasu stavoklis pasliktinas, partrauciet ta lietoSanu un sazinieties
ar arstu. levérojiet mazgasanas noradijumus uz izstradajuma etiketes. Ja Jums ir
alergija uz kadiem materialiem, sastavu var atrast uz etiketes. Vairak informacijas
var iegat, apmekléjot www.mediroyal.se

Noradijumi - Izstradajums ir paredzéts muguras lejasdalas balsti$anai. Uzvelciet
$inu uz vidukla, apsedzot zonu, kas jabalsta. Aizdariet aka un cilpas aizdari
priek$a. Ja ir papildu pastiprino$a siksna, izvelciet to un piestipriniet prieksa
papildu balsta sniegSanai.

|48 Polski — Instrukcje

Informacje ogdlne - Niniejszy produkt Mediroyal SRX® zapewnia wsparcie
podczas aktywnego trybu zycia. W przypadku kontuzji, skonsultuj sie z lekarzem
lub terapeutg w celu ustalenia indywidualnego planu rehabilitacji. Pacjenci

ze stabym krazeniem, obnizonym czuciem lub cukrzyca powinni zwracaé
szczeg6lng uwage czy produkt powoduje ucisku lub miejscowego obrzeku. W
razie pogorszenia sie stanu zdrowia nalezy przerwa¢ stosowanie produktu i
skonsultowac¢ sie z lekarzem. Postgpuj zgodnie z instrukcjg prania podang na
etykiecie produktu. Pacjenci ze sktonnoscig do uczulen powinni sprawdzi¢ sktad
materiatowy na metce. Wigcej informacji na www.mediroyal.se

Instrukcja - Produkt ma za zadanie dawa¢ oparcie dla dolnej czesci plecow.
Przet6z orteze przez talig, upewniajac sig czy zakrywa region wymagajacy
wsparcia. Zapnij rzep z przodu. W razie potrzeby zapewnienia dodatkowego
wsparcia, zamocuj z przodu dodatkowg taSme wzmacniajgca.

E Cesky - Instrukce

VSeobecné informace - Tento vyrobek Mediroyal SRX® je navrzeny tak, aby
vas podporoval béhem aktivniho Zivotniho stylu. Pokud mate jakékoli zranéni,
projednejte s Iékafem nebo terapeutem individualni plan rehabilitace. Pokud
trpite poruchami krevniho obéhu, snizenou citlivosti nebo cukrovkou, sledujte
pfi pouzivani vyrobku otlaky nebo lokalni otékani. Jestlize se vas$ stav béhem
pouzivani vyrobku zhorsi, prestarite vyrobek pouzivat a poradte se s Iékafem.
Dodrzujte pokyny pro prani na etiketé vyrobku. Pokud mate alergie na materialy,
mUzete si najit slozeni materialu na etiketé. Dalsi informace najdete na www.
mediroyal.se

Navod k pouziti - Vyrobek je navrzeny tak, aby zpevrioval dolni ¢ast zad. Umistéte
si ortézu okolo pasu tak, aby pokryvala oblast, kterou potfebujete zpevnit. Zapnéte
suchy zip vpfedu. Pokud mate dalsi vyztuzny feminek, pfitdhnéte ho a upevnéte
vpfedu pro lepsi zpevnéni.

m Pycckuin — UHCTpyKLMU

O6wan nHdopmauuma - 1o nsgenune Mediroyal SRX® 6bino paspaboraHo ana
obecneyeHna NoaaepXKu Npu akTBHOM obpase xmn3Hn. Ecnmy Bac 6bina
TPaBMa, NPOKOHCYNLTUPYMATECH C BPaYOM Uimn pusmnoTepanesToM No nosoay
MHAMBUAYaNnbHOro nnaHa peabunutauun. B cnyyae Hanvuma y Bac Hapylierui
LIMPKYNALMN KPOBW, HapyLLEeHWiA YyBCTBUTENbHOCTY UM caxapHoro avabeTa,
NpV NCMONb30BaHUN N3AENNA HeOBX0ANMO HaX0ANTLCA NOA HabMoAEHEM Ha
npeaMeT BO3HUKHOBEHWA CNefoB CAABNeHNA UM MecTHoro otéka. Ecnm npn
ncnonb3oBaHnM NpoaykTa Balue cocToAHWe yxyawaeTca, crnefyeT npekpaTutb
ero ucnonb3oBaHne 1 obpaTuTbeA K Bpady. Cneayvte MHCTPYKLMAM NO
CTUPKe Ha 3TMKeTKe nagenun. B cnyyae HanuunA y Bac annepruv Ha Kakue-
TO MaTepuarsbl, MHPOPMaLMIO O COCTaBE U3AENNA MOXHO HANTW Ha STUKETKeE.
[JononHuTensHaA nHopmauma npeacTasneHa Ha cate www.mediroyal.se

WUHcTpyKuma - Iagenve 6bino padpaboTaHo ana obecnevyeHna nogaepxkmn
noAcHuUbl. Pacnonoxwute mkcatop BOKpyr Baweri Tanuu, oxsaTtbiBaa ob6nactb
Heo6x0aMMOoN NoaAepXKN. 3aMKCMPYNTe 3aCTEXKY Ha «IMMNYYKe» cnepeau.
Ecnuy Bac ecTb BONONHUTENbHbIN YCUNNBAIOLWMIA peMeHb, ana obecneyeHna
LONOSNHUTENBHOW NOALEPXKKM HATAHUTE Ero U 3adMKCUpyinTe cnepeau.

m Bbnrapcku — UHCTPYKLIUK

06wa uigopmauma - Toan npoaykT Ha Mediroyal SRX® e cb3paneH, 3a

na Bu nogkpena npu Bawma akTMBEeH HauYMH Ha XXMBOT. AKO CTe Nosy4nnm
TpaBMma, KOHCYNTUpanTe ce C fiekap Unu TepanesT 3a UHAWBMAYaneH nnax 3a
pexabunutauma. Ako cTpagaTte OT fiola LMpKynauma, HamaneHa 4yBCTBUTENHOCT
nnu gnabeT, BHMMaBaiiTe 3a noABaTa Ha Cfien OT HATUCK UMK TOKanHO nodysaHe,
KoraTo u3nonasare npodykTa. AKo Npu M3NON3BaHETO Ha NpoaykTa BaweTo
CbCTOAHWE Ce BNOLLM, NpekpaTeTe ynoTpebara My 1 ce CBbpXeTe € nexap.
CnepBanTte MHCTPYKUUWTE 3a NpaHe, AafeHN Ha eTUKeTa Ha npoaykTa. AKo

1Mmate aneprva no OTHOLIEHME Ha MaTepuann, MoXeTe fa HamepuTe cbCTaBa Ha
martepuana Ha eTukeTa. 3a 4onbAHUTeNHa nHopmaumaA BuxTe www.mediroyal.se

WHcTpykuumA - MpoayKTsT e paspaboTeH Aa NoLAbPXKA A0oNHATA YaCT Ha rbp6a.
MocTaBeTe opTe3ara Haf TanuUATa, Taka Ye 4a NOKpKBa 30HaTa, KOATO TpAbGBa
[a ce noaabpxa. 3aTBopeTe OTNpea 3aTBapALOTO NPUCMOCOBeH e Ha BENKPO
neHTara. AKo MaTe AOMb/HWTENIHA NOACKBALLA NIeHTa, U3LbpraiTe A v A
npuKpeneTe OTNPea 3a AOMb/IHATE HA onopa.

m Magyar — Utasitas

Altalanos informaciok - Ezt a Mediroyal SRX® terméket arra tervezték, hogy
tamogassa Ont, hogy aktiv életet élhessen. Amennyiben sérilést szenvedett,
javasoljuk, hogy a személyre szabott rehabilitaciés programért keresse fel orvoséat
vagy terapeutajat! Ha keringési rendellenességben, csdkkent fajdalomérzetben
vagy cukorbetegségben szenved, a termék hasznalata soran kiemelten figyelje az
esetlegesen jelentkezd, tul erés nyomasra utald jeleket és a lokalis duzzanatot! Ha a
termék hasznalata soran romlik az allapota, fliggessze fel a hasznalatat és forduljon
orvoshoz! Kévesse a termék cimkéjén talalhaté mosasi utasitasokat! Amennyiben
allergias bizonyos anyagokra, kérjuk, figyelmesen olvassa el a termék cimkéjén
talalhat6 anyagdsszetételt! Tovabbi informaciokért latogassa meg a www.mediroyal.
se weboldalt!

Hasznalati utasitas - A termék az als6 hati szakaszt (derekat) tamasztja meg.
Helyezze az SRX-et a derekara, lefedve a panaszos terlletet. A tépdzaras részt
helyezze elére és rogzitse. Ha extra tamogatést szeretne, helyezzen egy megerésitd
szalagot a derekara és rogzitse eldl.

m Romaéna - Instructiun

Informatii generale - Acest produs Mediroyal SRX® a fost conceput pentru a va
ajuta intr-un stil de viata activ. Daca aveti o leziune, consultati medicul sau terapeutul
pentru un plan de reabilitare personalizat. Daca suferiti de circulatie proasta,
sensibilitate redusa sau diabet, observati urmele cauzate de compresie sau umflaturi
locale atunci cand folositi produsul. Dacé starea vi se inrautéteste cand folositi
produsul, intrerupeti utilizarea si contactati medicul. Respectati instructiunile de pe
eticheta privind spalarea. Daca sunteti alergic la diferite materiale, puteti verifica
eticheta pentru a vedea compozitia materialului. Pentru alte detalii, vizitati www.
mediroyal.se

Instructiuni - Acest produs a fost conceput pentru a oferi suport zonei lombare.
Pozitionati suportul in jurul taliei, acoperind zona pe care doriti sa o sustineti. Prindeti
centura in fatd cu ajutorul prinderii velcro (cu arici). Dacé aveti o banda suplimentara,
trageti-o si atasati-o in fata pentru un sprijin suplimentar.

m Hrvatski — Upute

Opce informacije - Mediroyal SRX® osmisljen je za pruzanje potpore vasem
aktivnom stilu Zivota. Ako imate ozljedu, posavjetujte se s lije€nikom ili terapeutom u
vezi s individualnim planom rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije, smanjene
osjetljivosti ili dijabetesa, prilikom upotrebe proizvoda pripazite na tocke pritiska ili
lokalno oticanje. Ako se va$e stanje pogorsa prilikom upotrebe proizvoda, prekinite
upotrebu i obratite se lijecniku. Slijedite upute za pranje na etiketi proizvoda. Ako
imate alergije na materijale, sastav materijala mozete pronaéi na etiketi. Za vise
informacija, posjetite www.mediroyal.se

Uputa - Ortoza za pruzanje potpore donjem dijelu leda. Postavite ortozu oko svog
struka, pokrivajuci podrucje kojem je potrebna potpora. Zatvorite ¢i¢ak zatvara¢

s prednje strane. Ako imate dodatnu traku za pojacanije, povucite ju i pricvrstite
sprijeda za dodatnu potporu.

m Bosanski — Uputstvo

Opste informacije - Ovaj Mediroyal SRX® proizvod je dizajniran da vam pruzi
podrsku tokom vaseg aktivnog nacina zZivota. Ako imate povredu, obratite se lekaru ili
terapeutu za individualni plan rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije, smanjene
osetljivosti ili dijabetesa, obratite paznju na oznake pritiska ili lokalnog otoka kada
koristite proizvod. Ako se vaSe stanje pogorSa tokom upotrebe proizvoda, prekinite
upotrebu i obratite se lekaru. Pratite uputstva za pranje na etiketi proizvoda. Ako
imate alergije na materijale, na etiketi mozete da pronadete materijalni sastav. Za
viSe informacija posetite www.mediroyal.se

Uputstvo - Proizvod je dizajniran za podupiranje donjeg dela leda. Stavite steznik
preko struka, pokrivajuci podruéje za koje vam je potrebna potpora. Zatvorite zatvara¢
kuke i kai$a sa prednje strane. Ako imate dodatnu traku za oja¢anje, povucite je i
priévrstite sa prednje strane za dodatnu potporu.

E Slovenski — Navodila

Splosne informacije - Linija izdelkov Mediroyal SRX® vas podpira med aktivnim
Zivljenjskim slogom. Ce imate poskodbo, se za individualni naért rehabilitacije
posvetuijte z zdravnikom ali terapevtom. Ce imate slabo cirkulacijo, zmanj$ano
obdutljivost ali sladkorno bolezen, bodite pri uporabi izdelka pozorni na sledi zaradi
pritiskanja (kompresije) ali lokalno oteklino. Ce se vase stanje med uporabo izdelka
poslabsa, prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika. UpoStevajte navodila
za pranje, ki jih najdete na nalepki izdelka. Ce imate alergijo na material, lahko na
etiketi najdete »materialno sestavo«. Za ve¢ informacij obi¢ite spletno mesto www.
mediroyal.se.

Navodila - Opora pri tezavah spodnjega dela hrbta. Opornico namestite na pas,
tako da pokrijete obmocje, ki ga je potrebno podpreti. Odpnite zapenjala na jezka na
sprednji strani. Ce imate dodaten ojagitveni trak, ga povlecite in pritrdite spredaj za
dodatno podporo.

Melayu — Arahan

Maklumat am - Produk Mediroyal SRX® ini telah direka khusus untuk menyokong
anda semasa gaya hidup aktif anda. Jika anda mengalami kecederaan, rujuk
doktor atau ahli terapi untuk mendapatkan rancangan pemulihan individu. Jika
anda mengalami peredaran yang tidak lancar, kurang kederiaan atau diabetes,
perhatikan tanda tekanan atau bengkak tempatan apabila anda menggunakan
produk. Jika keadaan anda menjadi lebih teruk apabila menggunakan produk,
hentikan menggunakan produk dan hubungi doktor. Ikut arahan pembasuhan
pada label produk. Jika anda mengalami alahan bahan anda boleh mendapatkan
komposisi bahan pada label. Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati www.
mediroyal.se

Arahan - Produk telah direka khusus untuk menyokong bahagian bawah belakang
anda. Gunakan pendakap pada pinggang anda, menutup bahagian yang anda
perlu sokong. Tutup cangkuknya dan penutup gelung di depan. Jika anda
mempunyai tali pengukuh tambahan, tarik tali itu dan sambungkannya di depan
untuk mendapatkan sokongan tambahan.

(S8 EAAnvika — Odnyieg

Fevikég mAnpodopieg - AuTo 1o Tipoidv SRX® tng Mediroyal oxedlaotnke
Yla va 0ag uttootnpilel wg HEPOG TOU evepyoU TpodMou Zwng 0ag. Av

€XETE UTIOOTEL £va TPAUUATIONO, Ba TIPETIEL VA CUUBOUAEUTEITE TOV YIATPO
N ducLoBepamEUT 0aG Yia EEQTOUIKEUPEVO OXEDLO anobepareiag. Av
uriodpépeTte amd Kakr KukAodopia, peiwpévn evatobnoia i dapntn Ba
TMPETIEL VA EEETACETE TMPOTEKTLKA TO TIPOIOV MPOTOU TO XPNOLUOTOLOETE.
Edv n katdotaon oag emudelvwBel kata Tn Xpnon Tou TpoidévTog, dlakoyTte
™ XPANON TOU KAl ETKOIVWVAOTE HE évav ylatpd. AKOAOUBNOTE TIg
0dnyieg MA\uCipaTOg OTNV ETIKETA TOU TIPOIGVTOG. EAV £€XeTe aAlepyieg

0g OUYKEKPLUEVA UALKA, Uropeite va Bpeite Tn oUvBeon Tou UAIKOU oTnv
eTIKETA. A MePLO0OTEPEG TIANPOPOpPiEG eTIoKEPTEITE TO Wwww.mediroyal.se

0dnyia - To poidv £xel oxedlaoTel yla va urtootnpidet Tnv MAATN 0ag.
AMAWOTE TO OTAHPLYHA OTN HECT 0aG, KAAUTITOVTAG TNV TIEPLOXH TIOU

npénel va otnpi&ete. KAeioTe 10 KAgioo Tou yavtdou Kat Tou Bpdxou ato
UTPOOTIVO HEPOG. Eav éxeTe évav erumAéov ipdvta evioxuong, TpaBh&te tov
KAl OTEPEWOTE TOV UIMPOCTA YIA ETUMAEOV OTHPLEN.
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